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1. Цель дисциплины

Целью освоения дисциплины «Иностранный язык» являются повышение исходного уровня

владения иностранным языком, достигнутого на предыдущей ступени образования, овладение

студентами необходимым и достаточным уровнем владения иностранным языком для решения

социально-коммуникативных задач в различных областях профессиональной, научной, культурной

и бытовой сфер деятельности, при общении с зарубежными партнерами, а также для дальнейшего

обучения в магистратуре и аспирантуре и проведении научных исследований в заданной области.

Понятие иноязычная коммуникативная компетенция рассматривается не как абстрактная

сумма знаний, умений и навыков, а как совокупность личных качеств студентов (ценностно-

смысловых ориентаций, знаний, умений, навыков и способностей) и определяется, как способность

решать проблемы и самостоятельно находить ответы на вопросы, возникающие в процессе

учебного, социально-культурного и профессионального или бытового общения на иностранном

языке.

Код и наименование

компетенции

Код и наименование

индикатора достижения

компетенции

Перечень планируемых результатов

обучения по дисциплине

2. Перечень планируемых результатов обучения по дисциплине, соотнесенных с плани-

руемыми результатами освоения образовательной программы

Процесс изучения дисциплины направлен на формирование следующих компетенций ОП ВО

и овладение следующими результатами обучения по дисциплине:

УК-4 Способен

осуществлять деловую

коммуникацию в устной

и письменной формах на

государственном языке

Российской Федерации и

иностранном(ых) языке

(ах)

УК-4.2 Демонстрирует

умение вести обмен деловой

информацией в устной и

письменной формах не менее

чем на одном иностранном

языке

знает

- понятия и сущность

информационно-коммуникационных

технологий; 

 - системы поиска и применения

необходимой информации и

информационно-коммуникационных

технологий для решения коммуникативных

задач;

- виды официальных и неофициальных

деловых писем, стилистические

особенности и требования к оформлению

деловых писем; 

 - социокультурные различия в формате

деловой корреспонденции

умеет

- применять

информационно-коммуникационные

технологии для решения коммуникативных

задач; 

 - осуществлять поиск необходимой

информации для решения стандартных

коммуникативных задач;

 - выбирать способы решения стандартных

коммуникативных задач с применением

информационно-коммуникационных

технологий; 

-вести деловую переписку с учетом

стилистических особенностей и требований

к оформлению деловых писем; 



- осуществлять деловую переписку,

учитывая социокультурные различия в

формате деловой корреспонденции.

владеет навыками

- использованием

информационно-коммуникационных

технологий; 

 - необходимой информацией для решения

стандартных коммуникативных задач; 

 - навыками выбора способов решения

стандартных коммуникативных задач с

применением

информационно-коммуникационных

технологий;

-  навыками ведения деловой переписки с

учетом стилистических особенностей и

требований к оформлению официальных и

неофициальных деловых писем;

-  навыками ведения деловой переписки с

учетом социокультурных различий в

формате деловой корреспонденции.

Дисциплина  «Иностранный язык» является дисциплиной обязательной части программы.

Изучение дисциплины осуществляется в 1, 2семестре(-ах).

3. Место дисциплины в структуре образовательной программы

Для освоения дисциплины «Иностранный язык» студенты используют знания, умения и

навыки, сформированные в процессе изучения дисциплин:

Освоение дисциплины «Иностранный язык» является необходимой основой для

последующего изучения следующих дисциплин:

Выполнение и защита выпускной квалификационной работы

4. Объем дисциплины в зачетных единицах с указанием количества академических часов,

выделенных на контактную работу с обучающихся с преподавателем (по видам учебных

занятий) и на самостоятельную работу обучающихся

Общая трудоемкость дисциплины «Иностранный язык» в соответствии с рабочим учебным

планом и ее распределение по видам работ представлены ниже.

Семестр

Трудоемк

ость

час/з.е.

Контактная работа с преподавателем, час

Самостоя-

тельная ра-

бота, час

Контроль, 

час

Форма

промежуточной

аттестации

(форма

контроля)

лек-

ции

практические

занятия

лабораторные

занятия

1 72/2 36 36 За

в т.ч. часов: 

 в интерактивной

форме

4

2 108/3 54 18 36 Эк

в т.ч. часов: 

 в интерактивной

форме

12

Семестр Трудоемк Внеаудиторная контактная работа с преподавателем, час/чел



ость

час/з.е.

Курсовая

работа

Курсовой

проект
Зачет

Дифференцирован

ный зачет

Консультации

перед экзаменом
Экзамен

1 72/2 0.12

2 108/3 0.25

5. Содержание дисциплины, структурированное по темам (разделам) с указанием отве-

денного на них количества академических часов и видов учебных занятий

Наименование раздела (этапа)

практики
С

ем
ес

тр

Количество часов

Формы

текущего

контроля

успеваемости и

промежуточной

аттестации

№

Оценочное

средство

проверки

результатов

достижения

индикаторов

компетенций

Код

индикат

оров

достиж

ения

компете

нций

Семинарск

ие занятия

С
ам

о
ст

о
я
те

л
ьн

ая

р
аб

о
та

в
се

го

Л
ек

ц
и

и

П
р
ак

ти
ч

ес
к
и

е

Л
аб

о
р
ат

о
р
н

ы
е

1 раздел.1.

The profession of a car

mechanic
1 1212 121.1. УК-4.2

Engineering education 1 1212 121.2. УК-4.2

Tools and accessories 1 1212 121.3. УК-4.2

Car design 2 412 121.4. УК-4.2

Components of a car 2 412 121.5. УК-4.2

Car systems 2 412 121.6. УК-4.2

Car repair and maintenance 2 212 121.7. УК-4.2

Cars and the environment 2 46 61.8. УК-4.2

Промежуточная аттестация Эк

Итого 18180 54

Итого 54180 90

5.2. Семинарские (практические, лабораторные) занятия с указанием видов проведения

занятий в интерактивной форме

Наименование

раздела

дисциплины

Формы проведения и темы занятий

(вид интерактивной формы проведения

занятий)/(практическая подготовка)

Всего,

часов / часов интерактивных

занятий/ практическая

подготовка

вид часы

The profession of a

car mechanic
The profession of a car mechanic Пр 12/2/-

Engineering

education
Engineering education Пр 12/-/-

Tools and

accessories
Tools and accessories Пр 12/2/-

Car design Car design Пр 12/4/-



Components of a car Components of a car Пр 12/2/-

Car systems Car systems Пр 12/2/-

Car repair and

maintenance
Car repair and maintenance Пр 12/2/-

Cars and the

environment
Cars and the environment Пр 6/2/-

5.3. Курсовой проект (работа) учебным планом не предусмотрен

5.4. Самостоятельная работа обучающегося

Темы самостоятельной работы
к текущему 

контролю

The profession of a car mechanic 12

Engineering education 12

Tools and accessories 12

Car design 4

Components of a car 4

Car systems 4



Car repair and maintenance 2

Cars and the environment 4



6. Перечень учебно-методического обеспечения для самостоятельной работы обучающихся по

дисциплине

Учебно-методическое обеспечение для самостоятельной работы обучающегося по

дисциплине «Иностранный язык» размещено в электронной информационно-образовательной сре-

де Университета и доступно для обучающегося через его личный кабинет на сайте Университета.

Учебно-методическое обеспечение включает:

1. Рабочую программу дисциплины «Иностранный язык».

2. Методические рекомендации по освоению дисциплины «Иностранный язык».

3. Методические рекомендации для организации самостоятельной работы обучающегося по

дисциплине «Иностранный язык».

4. Методические рекомендации по выполнению письменных работ ().

5. Методические рекомендации по выполнению контрольной работы студентами заочной

формы обучения.

Для успешного освоения дисциплины, необходимо самостоятельно детально изучить

представленные темы по рекомендуемым источникам информации:

№

п/п
Темы для самостоятельного изучения

Рекомендуемые источники информации

(№ источника)

основная

(из п.8 РПД)

дополнительная

(из п.8 РПД)

метод. лит.

(из п.8 РПД)

1 The profession of a car mechanic Л1.1, Л1.2, Л1.3 Л2.1, Л2.2, Л2.3 Л3.1, Л3.2

2 Engineering education Л1.1, Л1.2, Л1.3 Л2.1, Л2.2, Л2.3 Л3.1, Л3.2

3 Tools and accessories Л1.1, Л1.2, Л1.3 Л2.1, Л2.2, Л2.3 Л3.1, Л3.2

4 Car design Л1.1, Л1.2, Л1.3 Л2.1, Л2.2, Л2.3 Л3.1, Л3.2

5 Components of a car Л1.1, Л1.2, Л1.3 Л2.1, Л2.2, Л2.3 Л3.1, Л3.2

6 Car systems Л1.1, Л1.2, Л1.3 Л2.1, Л2.2, Л2.3 Л3.1, Л3.2

7 Car repair and maintenance Л1.1, Л1.2, Л1.3 Л2.1, Л2.2, Л2.3 Л3.1, Л3.2

8 Cars and the environment Л1.1, Л1.2, Л1.3 Л2.1, Л2.2, Л2.3 Л3.1, Л3.2

7. Фонд оценочных средств (оценочных материалов) для проведения промежуточной ат-

тестации обучающихся по дисциплине «Иностранный язык»

7.1. Перечень индикаторов компетенций с указанием этапов их формирования в процессе

освоения образовательной программы

Индикатор компетенции

(код и содержание)

Дисциплины/элементы

программы (практики,

ГИА), участвующие в

формировании индикатора

компетен-ции

1 2 3 4

1 2 3 4 5 6 7 8

УК-4.2:Демонстрирует

умение вести обмен

деловой информацией в

устной и письменной

формах не менее чем на

одном иностранном

языке

Ознакомительная практика x

7.2. Критерии и шкалы оценивания уровня усвоения индикатора компетенций, опреде-

ляющие процедуры оценивания знаний, умений, навыков и (или) опыта деятельности

Оценка знаний, умений и навыков и (или) опыта деятельности, характеризующих этапы

формирования компетенций по дисциплине «Иностранный язык» проводится в форме текущего

контроля и промежуточной аттестации.

Текущий контроль проводится в течение семестра с целью определения уровня усвоения



обучающимися знаний, формирования умений и навыков, своевременного выявления

преподавателем недостатков в подготовке обучающихся и принятия необходимых мер по её

корректировке, а также для совершенствования методики обучения, организации учебной работы и

оказания индивидуальной помощи обучающемуся.

Промежуточная аттестация по дисциплине «Иностранный язык» проводится в виде Зачет,

Экзамен.

За знания, умения и навыки, приобретенные студентами в период их обучения, выставляются

оценки «ЗАЧТЕНО», «НЕ ЗАЧТЕНО». (или «ОТЛИЧНО», «ХОРОШО», «УДОВЛЕТВОРИТЕЛЬ-

НО», «НЕУДОВЛЕТВОРИТЕЛЬНО» для дифференцированного зачета/экзамена)

Для оценивания знаний, умений, навыков и (или) опыта деятельности в университете приме-

няется балльно-рейтинговая система оценки качества освоения образовательной программы.

Оценка проводится при проведении текущего контроля успеваемости и промежуточных аттестаций

обучающихся. Рейтинговая оценка знаний является интегрированным показателем качества

теоретиче-ских и практических знаний и навыков студентов по дисциплине.

Состав балльно-рейтинговой оценки студентов очной формы обучения

Для студентов очной формы обучения знания по осваиваемым компетенциям формируются

на лекционных и практических занятиях, а также в процессе самостоятельной подготовки.

В соответствии с балльно-рейтинговой системой оценки, принятой в Университете студентам

начисляются баллы по следующим видам работ:

№ контрольной

точки

Оценочное средство результатов индикаторов достижения

компетенций

Максимальное

количество

баллов

Критерии и шкалы оценивания уровня усвоения индикатора компетенций

При проведении итоговой аттестации «зачет» («дифференцированный зачет», «экзамен»)

преподавателю с согласия студента разрешается выставлять оценки («отлично», «хорошо»,

«удовлетворительно», «зачет») по результатам набранных баллов в ходе текущего контроля

успеваемости в семестре по выше приведенной шкале.

В случае отказа – студент сдает зачет (дифференцированный зачет, экзамен) по приведенным

выше вопросам и заданиям. Итоговая успеваемость (зачет, дифференцированный зачет, экзамен) не

может оцениваться ниже суммы баллов, которую студент набрал по итогам текущей и

промежуточной успеваемости.

При сдаче (зачета, дифференцированного зачета, экзамена) к заработанным в течение

семестра студентом баллам прибавляются баллы, полученные на (зачете, дифференцированном

зачете, экзамене) и сумма баллов переводится в оценку.

По дисциплине «Иностранный язык» к зачету допускаются студенты, выполнившие и

сдавшие практические работы по дисциплине, имеющие ежемесячную аттестацию и без привязке к

набранным баллам. Студентам, набравшим более 65 баллов, зачет выставляется по результатам

текущей успеваемости, студенты, не набравшие 65 баллов, сдают зачет по вопросам,

предусмотренным РПД. Максимальная сумма баллов по промежуточной аттестации (зачету)

устанавливается в 15 баллов

Критерии и шкалы оценивания ответа на зачете

Вопрос билета Количество баллов

Теоретический вопрос до 5

Задания на проверку умений до 5

Задания на проверку навыков до 5

Критерии и шкалы оценивания ответа на экзамене

Сдача экзамена может добавить к текущей балльно-рейтинговой оценке студентов не более

20 баллов:

Содержание билета Количество баллов

Теоретический вопрос №1

(оценка знаний)

до 7



Теоретический вопрос №2

(оценка знаний)

до 7

Задача (оценка умений и

навыков)

до 6

Итого 20

Теоретические вопросы (вопрос 1, вопрос 2)

7 баллов выставляется студенту, полностью освоившему материал дисциплины или курса в

соответствии с учебной программой, включая вопросы рассматриваемые в рекомендованной

программой дополнительной справочно-нормативной и научно-технической литературы, свободно

владеющему основными понятиями дисциплины. Требуется полное понимание и четкость

изложения ответов по экзаменационному заданию (билету) и дополнительным вопросам, заданных

экзаменатором. Дополнительные вопросы, как правило, должны относиться к материалу

дисциплины или курса, не отраженному в основном экзаменационном задании (билете) и выявляют

полноту знаний студента по дисциплине.

5 балла заслуживает студент, ответивший полностью и без ошибок на вопросы

экзаменационного задания и показавший знания основных понятий дисциплины в соответствии с

обязательной программой курса и рекомендованной основной литературой.

3 балла дан недостаточно полный и недостаточно развернутый ответ. Логика и

последовательность изложения имеют нарушения. Допущены ошибки в раскрытии понятий,

употреблении терминов. Студент не способен самостоятельно выделить существенные и

несущественные признаки и причинно-следственные связи. Студент может конкретизировать

обобщенные знания, доказав на примерах их основные положения только с помощью

преподавателя. Речевое оформление требует поправок, коррекции.

2 балла дан неполный ответ, представляющий собой разрозненные знания по теме вопроса с

существенными ошибками в определениях. Присутствуют фрагментарность, нелогичность

изложения. Студент не осознает связь данного понятия, теории, явления с другими объектами

дисциплины. Отсутствуют выводы, конкретизация и доказательность изложения. Речь неграмотная.

Дополнительные и уточняющие вопросы преподавателя не приводят к коррекции ответа студента не

только на поставленный вопрос, но и на другие вопросы дисциплины.

1 балл дан неполный ответ, представляющий собой разрозненные знания по теме вопроса с

существенными ошибками в определениях. Присутствуют фрагментарность, нелогичность

изложения. Студент не осознает связь данного понятия, теории, явления с другими объектами

дисциплины. Отсутствуют выводы, конкретизация и доказательность изложения. Речь неграмотная.

Дополнительные и уточняющие вопросы преподавателя не приводят к коррекции ответа студента не

только на поставленный вопрос, но и на другие вопросы дисциплины.

0 баллов - при полном отсутствии ответа, имеющего отношение к вопросу.

Оценивание задачи

6 баллов Задачи решены в полном объеме с соблюдением необходимой последовательности.

5 баллов

4 балла Задачи решены с небольшими недочетами.

3 балла

2 балла Задачи решены не полностью, но объем выполненной части таков, что позволяет по-

лучить правильные результаты и выводы. 

1 баллов Задачи решены частично, с большим количеством вычислительных ошибок, объем

выполненной части работы не позволяет сделать правильных выводов.

0 баллов Задачи не решены или работа выполнена не полностью, и объем выполненной ча-

сти работы не позволяет сделать правильных выводов.

Перевод рейтинговых баллов в пятибалльную систему оценки знаний обучающихся:

для экзамена:

- «отлично» – от 89 до 100 баллов – теоретическое содержание курса освоено полностью, без

пробелов необходимые практические навыки работы с освоенным материалом сформированы, все

предусмотренные программой обучения учебные задания выполнены, качество их выполнения оце-

нено числом баллов, близким к максимальному;

- «хорошо» – от 77 до 88 баллов – теоретическое содержание курса освоено полностью, без

Критерии оценки ответа на экзамене



пробелов, некоторые практические навыки работы с освоенным материалом сформированы недо-

статочно, все предусмотренные программой обучения учебные задания выполнены, качество вы-

полнения ни одного из них не оценено минимальным числом баллов, некоторые виды заданий вы-

полнены с ошибками;

- «удовлетворительно» – от 65 до 76 баллов – теоретическое содержание курса освоено ча-

стично, но пробелы не носят существенного характера, необходимые практические навыки работы с

освоенным материалом в основном сформированы, большинство предусмотренных программой

обучения учебных заданий выполнено, некоторые из выполненных заданий, возможно, содержат

ошибки;

- «неудовлетворительно» – от 0 до 64 баллов - теоретическое содержание курса не освоено,

необходимые практические навыки работы не сформированы, выполненные учебные задания со-

держат грубые ошибки, дополнительная самостоятельная работа над материалом курса не приведет

к существенному повышению качества выполнения учебных заданий

7.3. Примерные оценочные материалы для текущего контроля успеваемости и промежу-

точной аттестации по итогам освоения дисциплины «Иностранный язык»

Критерии оценки ответа на зачете

1. Теоретический вопрос

5  баллов выставляется студенту, полностью освоившему материал дисциплины или курса

соответствии с учебной программой, включая вопросы, рассматриваемые в рекомендованной

программой дополнительной справочно-нормативной и научно-технической литературы, свободно

владеющему основными понятиями дисциплины. Ответы на поставленные вопросы в билете или

дополнительные излагаются логично, последовательно и аргументированно. Всесторонне и

глубоко раскрываются теоретические вопросы, определяющие причинно-следственные связи.

4 балла выставляется студенту, который грамотным языком, ясно, четко и понятно

излагает состояние и суть вопроса, но при ответе допускает несущественные погрешности.

Обучающийся показывает достаточный уровень профессиональных знаний, свободно оперирует

понятиями, методами исследований в профессиональной области, имеет представление о

междисциплинарных связях, но допускает некоторые погрешности. Ответ построен логично,

материал излагается хорошим языком, привлекается информативный и иллюстрированный

материал, но при ответе допускает некоторые неточности.

3 балла выставляется студенту, если дан недостаточно полный и недостаточно развернутый

ответ. Логика и последовательность изложения имеют нарушения. Допущены ошибки в раскрытии

понятий, употреблении терминов. Студент не способен самостоятельно выделить существенные и

несущественные признаки и причинно-следственные связи, не способен конкретизировать

обобщенные знания, доказав на примерах их основные положения только с помощью

преподавателя. Речевое оформление требует поправок, коррекции. На поставленные

дополнительные вопросы затрудняется с ответами, показывает недостаточно глубокие знания.

2 балла выставляется студенту, если дан неполный ответ, представляющий собой

разрозненные знания по теме вопроса с существенными ошибками в определениях. Присутствуют

фрагментарность, нелогичность изложения. Студент не осознает связь данного понятия, теории,

явления с другими объектами дисциплины. Отсутствуют выводы, конкретизация и

доказательность изложения. Речь неграмотная. Дополнительные и уточняющие вопросы

преподавателя не приводят к коррекции ответа студента не только на поставленный вопрос, но и

на другие вопросы дисциплины.

1 балл выставляется студенту, если дан неполный ответ, представляющий собой

разрозненные знания по теме вопроса с существенными ошибками в определениях. Присутствуют

фрагментарность, нелогичность изложения. Студент не осознает связь данного понятия, теории,

явления с другими объектами дисциплины. Отсутствуют выводы, конкретизация и

доказательность изложения. Речь неграмотная. Дополнительные и уточняющие вопросы

преподавателя не приводят к коррекции ответа студента не только на поставленный вопрос, но и



на другие вопросы дисциплины.

0 баллов - при полном отсутствии ответа, имеющего отношение к вопросу.

2. Задание на проверку умений

5 баллов выставляется студенту, который демонстрирует четкое понимание задания,

определяет все данные, необходимые для решения задачи, а в случае их недостаточности

осуществляет самостоятельный поиск информации для выполнения задания, предлагает

обоснованный способ решения задания, этапы решения задания последовательны, не содержат

ошибок. Предлагает несколько способов решения, но аргументированно выбирает наиболее

рациональный или доказывает возможность единственно правильного решения. Дает развернутые

комментарии, речь грамотная, последовательная.

3 балла выставляется студенту, который грамотным языком, ясно, четко и понятно излагает

свое решение, которое не в полной мере соответствует условиям, представленным в задании.

Обучающийся использует все данные, которые приведены в содержании задания, но в случае их

недостаточности не осуществляет поиск всей необходимой информации. Обучающийся

осуществляет попытки проводить сравнение, осуществлять аргументацию, компилировать

сведения из предложенных преподавателем источников для поиска решений в предложенных

заданиях, однако демонстрирует некоторые неточности и погрешности. Ответ построен логично,

материал излагается хорошим языком.

2 балла выставляется студенту, который демонстрирует отсутствие понимания смысла

задания, затрудняется устанавливать причинно-следственные связи; соотносить общие и частные

вопросы, не умеет проводить поиск информации и ее источников при поиске решения задания.

Речь неграмотная. Дополнительные и уточняющие вопросы преподавателя не приводят к

коррекции ответа студента не только на поставленный вопрос, но и на другие вопросы

дисциплины.

0 баллов - при полном отсутствии ответа, имеющего отношение к заданию.

3. Задание на проверку навыков

5 баллов Задачи решены в полном объеме с соблюдением необходимой последовательности.

4 балла Задачи решены с небольшими недочетами.

3 балла Задачи решены не полностью, но объем выполненной части таков, что позволяет

получить правильные результаты и выводы.

2 балла Задачи решены частично, с большим количеством вычислительных ошибок, объем

выполненной части работы не позволяет сделать правильных выводов.

1-0 баллов Задачи не решены или работа выполнена не полностью, и объем выполненной

части работы не позволяет сделать правильных выводов.

Критерии и шкалы оценивания ответа на экзамене в устной форме

Максимальная сумма баллов по промежуточной аттестации (ЭКЗАМЕНУ) - 20 баллов:

Мероприятия Максимальное значение в баллах

1.Теоретический вопрос 6

2.Задания на проверку умений  6

3. Задания на проверку навыков 8

Итого 20

Критерии оценки ответа на экзамене

1. Теоретический вопрос

Вопрос 1. Ознакомительное чтение профессионально-ориентированного текста объемом

2500-3000 печатных знаков. Письменный перевод на русский язык указанного фрагмента текста

(объемом 800 печатных знаков).

6 баллов выставляется студенту, полностью освоившему материал дисциплины или курса

соответствии с учебной программой, включая вопросы, рассматриваемые в рекомендованной

программой дополнительной справочно-нормативной и научно-технической литературы, свободно



владеющему основными понятиями дисциплины. Ответы на поставленные вопросы в билете или

дополнительные излагаются логично, последовательно и аргументированно. Всесторонне и

глубоко раскрываются теоретические вопросы, определяющие причинно-следственные связи.

4 балла выставляется студенту, который грамотным языком, ясно, четко и понятно излагает

состояние и суть вопроса, но при ответе допускает несущественные погрешности. Обучающийся

показывает достаточный уровень профессиональных знаний, свободно оперирует понятиями,

методами исследований в профессиональной области, имеет представление о междисциплинарных

связях, но допускает некоторые погрешности. Ответ построен логично, материал излагается

хорошим языком, привлекается информативный и иллюстрированный материал, но при ответе

допускает некоторые неточности.

3 балла выставляется студенту, если дан недостаточно полный и недостаточно развернутый

ответ. Логика и последовательность изложения имеют нарушения. Допущены ошибки в раскрытии

понятий, употреблении терминов. Студент не способен самостоятельно выделить существенные и

несущественные признаки и причинно-следственные связи, не способен конкретизировать

обобщенные знания, доказав на примерах их основные положения только с помощью

преподавателя. Речевое оформление требует поправок, коррекции. На поставленные

экзаменатором вопросы затрудняется с ответами, показывает недостаточно глубокие знания.

2 балла выставляется студенту, если дан неполный ответ, представляющий собой

разрозненные знания по теме вопроса с существенными ошибками в определениях. Присутствуют

фрагментарность, нелогичность изложения. Студент не осознает связь данного понятия, теории,

явления с другими объектами дисциплины. Отсутствуют выводы, конкретизация и

доказательность изложения. Речь неграмотная. Дополнительные и уточняющие вопросы

преподавателя не приводят к коррекции.

1 балл выставляется студенту, если дан неполный ответ, представляющий собой

разрозненные знания по теме вопроса с существенными ошибками в определениях.

Присутствуют фрагментарность, нелогичность изложения. Студент не осознает связь

данного понятия, теории, явления с другими объектами дисциплины. Отсутствуют выводы,

конкретизация и доказательность изложения. Речь неграмотная. Дополнительные и уточняющие

вопросы преподавателя не приводят к коррекции ответа студента не только на поставленный

вопрос, но и на другие вопросы дисциплины.

0 баллов - при полном отсутствии ответа, имеющего отношение к вопросу.

2.Задание на проверку умений. Вопрос 2. Беседа с преподавателем (после проверки

правильности и точности перевода) о теме текста, ее общем содержании и затронутых проблемах.

6 баллов выставляется студенту, в том случае, если коммуникативная задача решена и при

этом обучающийся полностью понял и осмыслил содержание прочитанного иноязычного текста в

объёме, предусмотренном заданием, смог провести беседу с преподавателем о теме текста и

полностью раскрыл содержание текста. Выставляется студенту, который демонстрирует четкое

понимание задания, определяет все данные, необходимые для решения задачи, а в случае их

недостаточности осуществляет самостоятельный поиск информации для выполнения задания,

предлагает обоснованный способ решения задания, этапы решения задания последовательны, не

содержат ошибок. Предлагает несколько способов решения, но аргументированно выбирает

наиболее рациональный или доказывает возможность единственно правильного решения. Дает

развернутые комментарии, речь грамотная, последовательная.

4 балла заслуживает студент, если коммуникативная задача решена и при этом

обучающийся полностью понял и осмыслил содержание прочитанного иноязычного текста за

исключением деталей и частностей, не влияющих на понимание этого текста, в объёме,

предусмотренном заданием, смог провести беседу с преподавателем о теме текста и полностью

раскрыл содержание текста. Выставляется студенту, который грамотным языком, ясно, четко и

понятно излагает свое решение, которое не в полной мере соответствует условиям,

представленным в задании. Обучающийся использует все данные, которые приведены в

содержании задания, но в случае их недостаточности не осуществляет поиск всей необходимой

информации. Обучающийся осуществляет попытки проводить сравнение, осуществлять

аргументацию, компилировать сведения из предложенных преподавателем источников для поиска

решений в предложенных заданиях, однако демонстрирует некоторые неточности и погрешности.



Ответ построен логично, материал излагается хорошим языком.

2 балла выставляется студенту, который демонстрирует отсутствие понимания смысла

задания, затрудняется устанавливать причинно-следственные связи; соотносить общие и частные

вопросы, не умеет проводить поиск информации и ее источников при поиске решения задания.

Речь неграмотная. Дополнительные и уточняющие вопросы преподавателя не приводят к

коррекции ответа студента не только на поставленный вопрос, но и на другие вопросы

дисциплины.

0 баллов - при полном отсутствии ответа, имеющего отношение к заданию.

3. Задание на проверку навыков. Вопрос 3. Монологическое высказывание по одной из

изученных разговорных тем

8 баллов выставляется студенту, в том случае, если он логично строит монологическое

высказывание в соответствии с коммуникативной задачей, сформулированной в задании,

лексические единицы и грамматические структуры используются уместно, ошибки практически

отсутствуют, речь понятна: практически все звуки произносятся правильно, соблюдается

правильная интонация, объём высказывания не менее 12-15 фраз.

6   баллов заслуживает студент, который логично строит монологическое

высказывание в соответствии с коммуникативной задачей, сформулированной в задании,

лексические единицы и грамматические структуры соответствуют поставленной коммуникативной

задаче, студент допускает отдельные лексические или грамматические ошибки, которые не

препятствуют пониманию его речи, речь понятна, студент не допускает фонематических ошибок,

объём высказывания не менее 12-15 фраз.

4 балла ставится в том случае, если студент логично строит монологическое

высказывание в соответствии с коммуникативной задачей, сформулированной в задании, но

высказывание не всегда логично, имеются повторы, допускаются лексические и грамматические

ошибки, которые затрудняют понимание, речь в целом понятна, студент в основном соблюдает

правильную интонацию, объём высказывания – менее 10 фраз.

2 балла ставится в том случае, если коммуникативная задача не выполнена,

допускаются многочисленные лексические и грамматические ошибки, которые затрудняют

понимание, большое количество фонематических ошибок.

0 баллов- при полном отсутствии ответа, имеющего отношение к вопросу.

8. Перечень основной и дополнительной учебной литературы, необходимой для освоения

дисциплины

а) Перечень основной и дополнительной учебной литературы, необходимой для освоения

дисциплины

основная

Л1.1 Бутусова А. С., Лесняк М. В. Учебник немецкого языка для бакалавров (средний уровень).

Часть 2 [Электронный ресурс]:учебник; ВО - Бакалавриат. - Ростов-на-Дону: Издательство

Южного федерального университета (ЮФУ), 2016. - 238 с. – Режим доступа:

http://new.znanium.com/go.php?id=994823

Л1.2 сост. О. А. Чуднова; СтГАУ Рабочая тетрадь по дисциплине "Иностранный язык

(немецкий)":для бакалавров 1-2 курсов технолог. направлений подготовки. - Ставрополь, 2016. -

300 КБ

Л1.3 Чуднова О. А., Махова И. Н., Грудева Е. А., Кизилова Н. И., Чвалун Р. В. Немецкий язык для

аспирантов:учеб. пособие. - Ставрополь, 2019. - 1,05 МБ

дополнительная



Л2.1 Сухоруких Ю. И., Базалина Е. Н., Биганова С. Г. Терминологический словарь по инженерной

биологии (русский, английский, немецкий, французский, итальянский, португальский и испанский

языки) [Электронный ресурс]:ВО - Бакалавриат, Магистратура. - Санкт-Петербург: Лань, 2022. -

444 с. – Режим доступа: https://e.lanbook.com/book/213203

Л2.2 сост. О. А. Чуднова; СтГАУ Start Deutsch:учеб. пособие для бакалавров I-II курсов технолог.

направлений подготовки. - Ставрополь, 2016. - 286 КБ

Л2.3 сост. О. А. Чуднова ; Ставропольский ГАУ Иностранный язык (немецкий):метод.

рекомендации для проведения практ. занятияй магистрантов направления 05.04.06 Экология и

природопользование (Инновационные технологии в сфере ресурсосбережения и экологического

контроля ; Агроэкологический мониторинг) ; 35.04.04 Агрономия (Экологически безопасные

технологии защиты растений ; Селекция и семеноводство сельскохозяйственных культур ;

Ресурсосберегающие технологии в адаптивно-ландшафтном земледелии ; Агрохимические основы

управления питанием растений и плодородием почвы). - Ставрополь: Параграф, 2020. - 750 КБ

б) Методические материалы, разработанные преподавателями кафедры по дисциплине, в

соответствии с профилем ОП.

Л3.1 сост.: О. А. Чуднова, Е. Б. Зорина, Е. А. Грудева, А. И. Чепурная, Р. В. Чвалун, Н. И.

Голованова ; СтГАУ Методические рекомендации по изучению дисциплины "Иностранный

язык":для бакалавриата и магистратуры технол. направлений подготовки. - Ставрополь: Параграф,

2015. - 84 с.

Л3.2 сост.: О. А. Чуднова, Е. Б. Зорина, Н. Я. Козловская, А. И. Чепурная, Р. В. Чвалун, Н. И.

Голованова ; СтГАУ Методические рекомендации по изучению дисциплины "Иностранный

язык":для бакалавров 1-2 курсов технол. направлений подготовки. - Ставрополь: Параграф, 2013. -

1,04 МБ

Наименование ресурса сети «Интернет» Электронный адрес ресурса

9. Перечень ресурсов информационно-телекоммуникационной сети «Интернет», необхо-

димых для освоения дисциплины

№

Федеральный портал «Единое окно доступа к

образовательным ресурсам»

http://window. edu.ru/window и

http://window. edu.ru/window/ catalog
1

Федеральный центр информационно-образовательных

ресурсов
http://fcior.edu.ru/2

Федеральное хранилище «Единая коллекция

цифровых образовательных ресурсов»
http:// school-collection.edu.ru/.3

Каталог общественных ресурсов в Интернет www.ngo.ru4

Независимый институт социальной политики www.socpol.ru5

Центр проблем социального развития Европы

Института Европы РАН
6

10. Методические указания для обучающихся по освоению дисциплины

МЕТОДИЧЕСКИЕ УКАЗАНИЯ ДЛЯ ОБУЧАЮЩИХСЯ ПО ОСВОЕНИЮ ДИСЦИПЛИНЫ

Цель обучения иностранному языку в аграрном университете – сформировать практическое

владение иностранным языком как вторичным средством общения (после родного языка) в сфере

профессиональной деятельности. Это предполагает формирование умения самостоятельно читать

материалы по специальности с целью извлечения информации из иноязычных источников; умения

обработки полученной информации (составление резюме и рефератов, подготовка сообщений),

умения устного общения на иностранном языке в объеме профессионально значимых тем. Для

достижения этих целей используются все виды речевой деятельности. Курс базируется на



комплексном обучении чтению, говорению, аудированию, письму, переводу.

Коррекция произношения происходит параллельно с овладением грамматическим и

лексическим материалом (особенно интенсивно на I курсе).

Материал по фонетике и грамматике не только вводится в виде правил для заучивания, но и

анализируется и тренируется в процессе работы над языковым материалом, что обеспечивает

формирование правильных и стойких речевых умений, и навыков.

Словарный запас осваивается в процессе работы над текстами (пособиями, учебниками,

оригинальной литературой по профилю соответствующих факультетов), при этом освоение лексики

ведется в контексте связного текста.

При обучении чтению формируется универсальный навык «гибкого чтения», при котором в

зависимости от сложности текста и характера решаемых задач используется сканирование,

поисковое чтение, ознакомительное чтение, изучающее, или аналитическое, чтение. Обучение

чтению интенсифицируется «домашним чтением» в объемах, предусмотренных программой

обучения.

Перевод (устный и письменный, с опорой на текст и со слуха) развивает умения адекватной

передачи содержания научной информации, которые основаны на интегративной способности

разрешать грамматические, лексические и стилистические трудности в тексте.

На базе чтения и аудирования производится обучение краткому изложению (как на родном,

так и на иностранном языке) содержания полученной информации.

Письмо – обучение резюмированию и другим видам обработки информации производится в

процессе выполнения ряда специальных упражнений на протяжении всего курса обучения.

Говорение предполагает иноязычное общение, причем акцент делается на развитие умения

устного общения в объеме профессионально значимых тем.

Самостоятельная работа студентов имеет целью закрепление навыков, полученных при

аудиторной работе (фонетические, лексические, грамматические упражнения, чтение, перевод и

пересказ текстов).

Направление подготовки 23.03.03 «Эксплуатация транспортно-технологических машин и

комплексов», профиль – «Сервис транспортно-технологических машин и комплексов»

Курс «Иностранный язык» общим объемом 180 часов изучается в течение 1 –2 семестров, в

следующем объеме: 1 семестр – 36 ч. практических, 2-ой семестр –54 аудиторных часа

практических. По окончании 1 семестра студенты сдают зачет, а во 2 семестре – экзамен. Всего на

изучение курса предусмотрено 72 часа самостоятельной работы (1сем. – 36 час., 2сем. –  18 час.).

I курс (1-й семестр)

Вводно-коррективный курс. В зависимости от уровня группы длительность такого курса

может быть от 2 до 4 недель. Производится обработка артикуляционных навыков, интонаций,

фразовых ударений. Корректировка основных фонетико-орфоэпических навыков. Ритмичность при

чтении смысловых групп, паузы. Интонационные модели фраз различного коммуникативного типа;

все типы вопросов, просьбы, приказания, повествование.

Лексика и словообразование. В 1-м семестре повторяется школьный минимум, и вводятся

новые лексические единицы. Изучаются словообразовательные модели, такие как аффиксация,

словосложение, конверсия и перенос ударения как способ словообразования.

Грамматика. Вводятся основные положения синтаксиса и частей речи. Синтаксический

материал включает структуру простого предложения, порядок слов утвердительного,

вопросительного и отрицательного предложений, типы вопросов, сложноподчиненное

предложение, придаточные предложения, слова-заместители существительного, прямая и косвенная

речь; согласование времен. Способы выражения сказуемого: употребление глаголов, сказуемое в

действительном залоге; сказуемое в страдательном залоге; составное именное, составное

глагольное сказуемое; формы инфинитива. Части речи: имя существительное; местоимения

(личные, указательные); имя числительное (количественные, порядковые, дробные); имя

прилагательное.

Разговорные темы. Ставропольский государственный аграрный университет: история

университета и структура университета, Моя семья, Германия, Российская Федерация.

Требования к зачету в конце 1-го семестра



1. Положительная оценка за семестровую контрольную работу.

2. Письменная контрольная работа состоит из 8-10 предложений для перевода с

немецкого языка на русский и 8-10 предложений для обратного перевода (предложения содержат

изученный в семестре грамматический и лексический материал).

3. Знание лексики и грамматики пройденных текстов проверяется при чтении, переводе

текста и беседе по нему.

4. Умение вести беседу в пределах тем.

I курс (2-й семестр)

Морфология. Основные случаи употребления определенного и неопределенного артикля;

существительное в функции определения (притяжательные, возвратные, вопросительные,

неопределенные, отрицательные), инфинитив (формы, функции, инфинитивные обороты),

причастие (формы и функции, различение омонимичных форм). Тексты по специальности и тексты

по страноведению.

Словообразование. Овладение наиболее продуктивными и широко распространенными

аффиксами и типами сложных слов в словах-терминах изучаемой специальности и специализации.

Лексика. Расширение вокабуляра достигается за счет разговорных тем, чтения текстов

учебных пособий, научной литературы по специальности.

Грамматика. Дальнейшая автоматизация грамматических и лексических явлений. Подготовка

к экзамену. Основной акцент делается на беспредложные и предложные синтаксические комплексы,

и их перевод на родной язык, многоэлементные атрибутивные сочетания; многозначные служебные

слова.

Разговорные темы: Германия, Сельское хозяйство Германии, Сельское хозяйство России, Моя

специальность, Экологические проблемы.

Требования к языковым и речевым умениям и навыкам к концу курса обучения

1. Усвоение пройденного лексического и грамматического материала.

2. Умение читать и переводить со словарем оригинальные тексты по специальности,

содержащие осложненный грамматический материал и не более 4% незнакомой лексики.

3. Умение читать и переводить без словаря оригинальные тексты по специальности,

содержащие пройденный грамматический материал и не более 3% незнакомой лексики, значение

которой раскрывается без словаря на основе умения пользоваться смысловой и логической

догадкой. Умение устно изложить содержание оригинального текста по своей специальности и

вести беседу по прочитанному тексту.

4. Умение вести беседу по изученным разговорным темам.

5. Умение пользоваться различными видами чтения (изучающим, ознакомительным,

сканированием, поисковым) и правильно выбирать стратегию чтения при работе с текстами по

специальности.

6. Умение составлять устные и письменные аннотации и рефераты, делать доклады на

материале иноязычной литературы по специальности.

Условия допуска к экзамену по иностранному языку

1. Успешное выполнение учебной программы семестра

2. Положительная оценка за семестровую контрольную работу.

Содержание экзамена по иностранному языку, на экзамене студент должен:

1) Прочитать и перевести, пользуясь словарем, профессионально-ориентированный текст,

объем – 2500-3000 печатных знаков.

Форма проверки понимания: письменный перевод фрагмента текста (объем – 800 печатных

знаков), ответы на вопросы по тексту. Время на подготовку – 40 минут.

2) Составить резюме предоставленного текста. Время на подготовку – 20 минут.

3) Уметь строить монологическое высказывание по одной из изученных разговорных тем (без

подготовки).

1. Цель и задачи учебного курса

Основные задачи курса – дальнейшее развитие навыков и умений диалогической и

монологической речи, увеличение словарного запаса, развитие навыков и умений чтения,

дальнейшее развитие навыков письменной речи, совершенствование навыков и умений обсуждения



вопросов.

2. Требования к знаниям и умениям, приобретаемым при изучении курса

По завершению данного курса студент должен:

1. Уметь вести ситуационную беседу с партнером на изученные темы (10 – 15 фраз; 5 – 8

мин.).

2. Уметь сделать сообщение и высказать своё мнение по поводу прочитанного или

прослушанного текста (10 – 15 фраз, 5 – 10 мин.).

3. Уметь читать (без словаря) текст (150 – 200 зн. в мин.) на изученные темы, и текст со

словарем на незнакомые темы (200 – 250 зн. в мин.).

4. Уметь писать слова и словосочетания активного словаря, выполнять письменные

упражнения, письменно переводить с немецкого и русского языков.

5. Уметь понимать содержание магнитофонной записи с лексикой активного словаря,

адекватно реагировать на реплики (диалог с фонограммой, однократное предъявление, темп

естественный, длительность звучания 30 – 60 сек.).

3. Объем и сроки изучения курса

Курс «Иностранный язык» общим объемом 180 часов изучается в течение 1 –2 семестров, в

следующем объеме: 1 семестр – 36 ч. практических, 2-ой семестр –54 аудиторных часа

практических. По окончании 1 семестра студенты сдают зачет, а во 2 семестре – экзамен. Всего на

изучение курса предусмотрено 72 часа самостоятельной работы (1сем. –  36 час., 2сем. – 18 час.).

Контроль - 36 ч.

4. Основные виды занятий и особенности их проведения при изучении данного курса

Основными видами занятий очной формы обучения являются практические занятия.

Данный курс ориентирован на активное овладение тем материалом, который в нем

содержится. Для этого необходимы самые разнообразные речевые действия, которые тренируются

на практических занятиях, а именно:

– обсуждение материала на немецком языке;

– переводы;

–выполнение специальных упражнений;

– деловые игры в условиях аудиторного обучения;

– ролевые игры;

– подготовка сообщений (докладов) по изученной теме;

– составление учебных диалогов в парах;

–обсуждение поставленных проблем в мини-группах, со всей аудиторией;

– просмотр видеофильмов;

– изучение наиболее часто употребляемых грамматических явлений при помощи песен.

Большое внимание уделяется учебно-игровым формам деятельности. Это могут быть

обсуждения на немецком языке за круглым столом (когда один студент выступает в роли

председателя, другие выступают с сообщениями, задают вопросы), дискуссии, пресс-конференции и

т.п.

5. Взаимосвязь аудиторной и самостоятельной работы студентов при изучении курса

Освоение курса «Иностранный язык (немецкий)» предполагает помимо посещений

практических занятий, выполнение коллоквиумов и лексико-грамматических тестов. Особое место

в овладении данным курсом отводится самостоятельной работе. Всего на изучение курса

предусмотрено 72 часа самостоятельной работы (1сем. – 36 час., 2сем. – 36 час.). Студентам

предлагается ряд тем для самостоятельного изучения, контрольные вопросы, которые включены в

промежуточную и итоговую аттестацию.

6. Виды контроля знаний студентов и их отчетности по дисциплине

В процессе изучения дисциплины студенты подвергаются как итоговому контролю, так и

текущему, промежуточному.

Так как целью и обеспечением эффективного обучения является комплексное развитие всех

видов речевых навыков и умений, важен постоянный контроль эффективности обучения, то есть

объективная оценка уровня владения тем или иным конкретным речевым навыкам. Контролируются

как знания, полученные в процессе обучения, так навыки и умения употребления языкового

материала. Объекты контроля:



– языковой материал (лексический и грамматический);

– навык аудирования, чтения, говорения, письма.

Формы контроля могут носить характер как текущих, так и итоговых проверок.

1. Текущий контроль знания лексического материала осуществляется регулярно по

завершении работы над каждой темой. Студентам предъявляется со слуха материал урока до 50

речевых единиц. Единицей проверки может быть слово, словосочетание, часть предложения,

предложение, клише и т.п. Материал предъявляется один раз с паузами, достаточными для записи

перевода на родном языке или для записи перевода с русского на немецкий язык. Либо предлагается

заполнить пропуски нужной лексикой, либо подобрать синонимы и антонимы и т.д.

2. Текущий контроль понимания со слуха (аудирование).

Этот вид контроля проводится регулярно (на каждом занятии). Студентам предъявляется

запись с фабульным текстом монологического, диалогического или смешанного характера. Текст,

как правило, подбирается на базе лексики и грамматики одного или нескольких пройденных уроков.

Текст предъявляется один раз в естественном темпе. Задания, контролирующие понимание, могут

быть: «Выберите верный вариант из 3 – 4 предлагаемых», «Изложите кратко содержание текста по-

немецки (по-русски), изобразите ситуацию графически, заполните таблицу данными» и т.д.

3. Контроль навыков чтения.

Данный контроль предлагает студентам текст на пройденном языковом материале от 1200 –

3000 знаков. Объем текста постоянно увеличивается. Допускается небольшой процент незнакомой

лексики, не осложняющей понимание содержания текста. Студенты должны прочитать его в

установленное время, а затем выполнить задания, которые могут быть в виде ответов на

предлагаемые вопросы, выбора правильного суждения из нескольких указанных, составления плана

и т.д.

4. Контроль навыков письменной речи.

Контроль овладения навыком письма проводится главным образом в письменных заданиях.

Например: опишите рабочий день вашего отца, который работает менеджером в офисе.

5. Контроль продуктивных речевых умений.

Наиболее объективными критериями можно считать следующие:

1) темп речи с учетом пауз, количество высказываний в единицу времени;

2) время реакции при спонтанном общении;

3) степень комбинирования языкового и речевого материала;

4) употребление готовых форм, коммуникативных блоков, идиом и т.п.;

5) степень сложности синтаксиса;

6) развернутость ответа;

7) нестандартность высказывания;

8) количество ошибок на единицу высказывания.

По окончании курса проводится итоговый контроль знаний: зачет в 1 семестре, экзамен – во

2 семестре.

11. Перечень информационных технологий, используемых при осуществлении

образовательного процесса по дисциплине, включая перечень лицензионного и свободно

распространяемого программного обеспечения, в том числе отечественного производства и

информационных справочных систем (при необходимости).

11.1 Перечень лицензионного программного обеспечения

1. Kaspersky Total Security  - Антивирус

2. Microsoft Windows Server STDCORE  AllLngLicense/Software AssurancePack Academic OLV

16Licenses LevelE AdditionalProduct CoreLic 1Year - Серверная операционная система

11.3 Перечень программного обеспечения отечественного производства

1. Kaspersky Total Security  - Антивирус

При осуществлении образовательного процесса студентами и преподавателем используются

следующие информационно справочные системы: СПС «Консультант плюс», СПС «Гарант».

12. Описание материально-технической базы, необходимой для осуществления

образовательного процесса по дисциплине



№ п/п Наименование специальных

помещений и помещений для

самостоятельной работы

Номер

аудитор

ии

Оснащенность специальных помещений и

помещений для самостоятельной работы

1 Учебная аудитория для

проведения лекционных занятий

300/ИТ

Ф

Оснащение: cтолешница для студентов – 66

шт., сидения для студентов -196 шт., сенсорная

панель SMART podium – 1 шт., компьютер

Neos 490 – 1 шт., конференц система AKG

(Микрофоны и звук) – 1 шт., проектор

Panasonic PT-EX600E – 1 шт., экран настенный

с форматом 4:3 Digis. – 1 шт., учебно-

наглядные пособия в виде тематических

презентаций, информационные плакаты,

подключение к сети «Интернет», выход в

корпоративную сеть университета.

2 Учебная аудитория для

проведения занятий семинарского

типа

120/ИД

ПО

Оснащение: столы-17 шт., стулья -17 шт.,

интерактивная доска SmartBoard - 1 шт.,

плазменная панель - 1 шт., ноутбук – 1 шт.,

лингафонное оборудование, учебно-наглядные

пособия в виде тематических презентаций,

информационные плакаты, подключение к

сети «Интернет», доступ в электронную

информационно-образовательную среду

университета, выход в корпоративную сеть

университета.

3 Учебные аудитории для

самостоятельной работы

студентов и индивидуальных и

групповых консультаций:

2. Учебная аудитория № 301/ИТФ 301/ИТ

Ф

Оснащение: стол – 1 шт., стулья - 16 шт.,

ноутбук Acer – 1шт., принтер Canon – 1 шт.,

плазменная панель Panasonic – 4 шт.,

моноблок iMac – 1 шт., учебно-наглядные

пособия в виде тематических презентаций,

информационные плакаты, подключение к

сети «Интернет», доступ в электронную

информационно-образовательную среду

университета, выход в корпоративную сеть

университета.

4 Учебная аудитория для текущего

контроля и промежуточной

аттестации

301/ИТ

Ф

Оснащение: стол – 1 шт., стулья - 16 шт.,

ноутбук Acer – 1шт., принтер Canon – 1 шт.,

плазменная панель Panasonic – 4 шт.,

моноблок iMac – 1 шт., учебно-наглядные

пособия в виде тематических презентаций,

информационные плакаты, подключение к

сети «Интернет», доступ в электронную

информационно-образовательную среду

университета, выход в корпоративную сеть

университета.

5 Учебная аудитория для групповых

и индивидуальных консультаций



13. Особенности реализации дисциплины лиц с ограниченными возможностями здоровья

Обучающимся с ограниченными возможностями здоровья предоставляются специальные

учебники и учебные пособия, иная учебная литература, специальные технические средства

обучения коллективного и индивидуального пользования, предоставление услуг ассистента

(помощника), оказывающего обучающимся необходимую техническую помощь, а также услуги

сурдопереводчиков и тифлосурдопереводчиков. 

а) для слабовидящих:

- на промежуточной аттестации присутствует ассистент, оказывающий студенту

необходимую техническую помощь с учетом индивидуальных особенностей (он помогает занять

рабочее место, передвигаться, прочитать и оформить задание, в том числе записывая под диктовку); 

- задания для выполнения, а также инструкция о порядке проведения промежуточной

аттестации оформляются увеличенным шрифтом; 

- задания для выполнения на промежуточной аттестации зачитываются ассистентом;

- письменные задания выполняются на бумаге, надиктовываются ассистенту;

- обеспечивается индивидуальное равномерное освещение не менее 300 люкс;

- студенту для выполнения задания при необходимости предоставляется увеличивающее

устройство;

в) для глухих и слабослышащих:

- на промежуточной аттестации присутствует ассистент, оказывающий студенту

необходимую техническую помощь с учетом индивидуальных особенностей (он помогает занять

рабочее место, передвигаться, прочитать и оформить задание, в том числе записывая под диктовку); 

- промежуточная аттестация проводится в письменной форме;

- обеспечивается наличие звукоусиливающей аппаратуры коллективного пользования, при

необходимости поступающим предоставляется звукоусиливающая аппаратура индивидуального

пользования; 

- по желанию студента промежуточная аттестация может проводиться в письменной форме;

д) для лиц с нарушениями опорно-двигательного аппарата (тяжелыми нарушениями

двигательных функций верхних конечностей или отсутствием верхних конечностей): 

- письменные задания выполняются на компьютере со специализированным программным

обеспечением или надиктовываются ассистенту; 

- по желанию студента промежуточная аттестация проводится в устной форме.
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